
Roman Prepo-parki, literarni prvenec igralke Nine Valič, je delo, ki hkrati 
vabi k empatiji in odpira prostor za razpravo o umetniški prepričljivosti 
sodobne mladinske literature. To je knjiga, ki se trudi preseči meje žanra. 
V njej se prepletata humor in žalovanje, svet otroške domišljije in urbana 
realnost, vendar ravno v tej ambicioznosti roman mestoma izgubi notranje 
ravnotežje – in s tem tisti organski občutek resničnosti, ki ga sama zgodba 
tako močno išče.

Naslov Prepo-parki – odlomljen prometni znak Prepovedano parkiranje – 
že v izhodišču vzpostavi metaforo, ki strukturira celotno knjigo: svet mla­
dih, ki se gibljejo na robu dovoljenega, iščejo prostor zase, prostor izraza, 
prostor pripadnosti. Glavni junak, trinajstletni Toma, ki ga vsi kličejo Butl, 
se s  prijateljem Nončem, skejterjem Pinkom in umetnico Cejo znajde 
v svetu grafitov, zapuščenih gradbišč in urbanih legend o skrivnostni sku­
pini SkLJ8. Sredi prizorišča, ki ga uokvirjajo betonske stene, posprejane 
z zdaj že bledečo barvo, in pozabljena stolpnica, se skriva temeljno vpra­
šanje romana: kako se mlad človek spopade z izgubo starša in najde svoj 
izraz v svetu, ki mu ni pisan na kožo.

Butl oziroma Toma ni tipičen mladinski junak. Ni uporniški ali nasilen, 
prav tako ni v  središču pozornosti; prej je zamišljen in rahlo neroden 
otrok, malce naiven in ganljivo zvest lastnim občutjem, predvsem pa 
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nujno potreben lik v slovenski mladinski literaturi, saj smo z njim številni 
posamezniki dobili svoje ogledalo. Njegov odnos z očetom, Kanadčanom, 
ki v slovenščini ustvarja ljubkovalne novotvorjenke (vrečkičica, močnik za 
torek), je eden najlepših in najprepričljivejših elementov romana. V  teh 
prizorih se zgodi prava čarovnija – jezik in odnos se prepleteta v nekaj 
pristnega, humornega, ljubečega. Tu avtorica dialoga ne uporablja le kot 
orodje pripovedi, temveč ta postane nosilec emocionalne resnice.

A roman se tu tudi razcepi: deluje kot družinska pripoved o žalovanju 
in hkrati kot pustolovščina, ki želi zrcaliti estetiko nekoč sodobne mla­
dinske kulture (skejtanje, grafiti, spletne skupnosti). Ti dve plasti se le 
redko organsko povežeta. Dogodki, povezani z  likom mame, umetnico 
Robeedo, ki je umrla, a v sinovem spominu živi skozi barvo, sprej in linijo, 
so polni notranje topline, vendar razblinijo realizem, ki ga roman v uvodu 
obljublja. Prehodi med prizori so pogosto nenadni, preveč ostri; zdi se, 
kot da je avtorica želela hkrati napisati tako otroško pripoved o izgubi kot 
mladinsko razmišljanje o umetnosti.

Prav razmislek o umetnosti kot o načinu preživetja izgube je sicer naj­
močnejša plast romana. Ko Toma spozna, da je skrivnostna grafitarska 
skupina SkLJ8 povezana z njegovo materjo in da so njihovi zidni napisi 
nekakšna posmrtna pisma, se roman dvigne nad realno fabulo. Umetnost 
postane tu nekaj več kot izraz – je komunikacija onkraj časa, barvna zgo­
ščenost bolečine, ki se suši na betonu. V teh poglavjih se razkrije resnična 
moč avtoričinega pisanja: nežno, rahločutno, brez patetike.

Nina Valič gradi roman na prehodih. Med otroštvom in mladostništvom, 
med jezikom doma in jezikom ulice, med spominom in ustvarjalnostjo. 
Motiv nedokončane stolpnice, ki jo spremlja pločevinasta ograda z napisi, 
deluje kot alegorija Tomove notranje gradnje: nedokončana, a polna po­
tenciala. Kadar pisateljica opisuje to okolje – pesek, ki drsi po asfaltu, svet­
lobo avtomobilskih žarometov –, je njeno pisanje presenetljivo senzibilno, 
mestoma celo poetično. Hkrati pa (pre)pogosto zapade v  dramaturško 
naracijo: vse je razloženo, poudarjeno, opremljeno z gestami in repliko, 
ki pojasni motiv, kar pri mladinskem romanu mestoma lahko deluje pod­
cenjujoče do nagovorjenih bralcev. Pripovedni opisi so skoraj gledališko 
narativni, z veliko notranjega monologa in pojasnjevanja.

Dialogi med Butlom in Nončem so duhoviti, tekoči, pristno najstniški, 
z  natančno občuteno kadenco otroškega smeha, neumnosti in ironije. 
Njuno prijateljstvo ima moč, ki spominja na klasične dvojice iz slovenskih 
mladinskih romanov, kot sta recimo Tajno društvo PGC in Geniji brez gat. 
Toda razlaga in vodenje čustev razredčita njegovo intenzivnost. Tam, kjer 
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bi moral roman za trenutek utihniti, da bi zadonela izguba, se pojavi mo­
ralni zaključek ali razlaga simbolike.

Prepo-parki skuša biti roman, ki bi otrokom in mladim pokazal, da je 
umetnost lahko način preživetja, ne le oblika izražanja ali prostočasna 
dejavnost. In tak roman smo dolgo čakali. A obenem hoče biti tudi ro­
man o pogumu, solidarnosti in vztrajnosti – o tem, da v svetu, kjer junak 
odraste prehitro, prijateljstvo še vedno zdrži preizkušnjo. Toma oziroma 
Butl, Nonč, Ceja in Pinko so kot majhen kolektiv, kot umetniška skupnost, 
v kateri se čustvena ranljivost pretvori v ustvarjalno moč. To je tudi eden 
osrednjih uvidov romana: da umetnost ni nekaj zunanjega, temveč se ro­
jeva iz iste bolečine, iz katere rastejo odnosi.

Toda ravno v tej dvojnosti – med eksistencialno in poučno ravnjo – se 
skriva napetost, ki je roman ne razreši povsem. Avtorica želi biti hkrati 
resna in zabavna, poetična in realistična, čutna in poučna. Na eni strani jo 
vleče notranja potreba po iskrenem, čustveno izrisanem portretu otroka, 
ki žaluje, na drugi pa zavezanost tradiciji mladinskih romanov, ki morajo 
končati z upanjem in z varno “pristajalno stezo”, čeprav to, v tem primeru, 
res ne bi bilo potrebno.

Kjer roman žalost nagovori z rahlo ironijo, deluje najbolj prepričljivo. 
Tam čutimo, da avtorica razume, da bolečina ni nasprotje smeha, ampak 
njegova senca. Toda tam, kjer želi iz iste žalosti ustvariti razodetje, kjer 
se pripoved prevesi v  moment “spoznanja” ali “lekcije”, zapade v  sen­
timentalnost. Čustvo se razblini, ker je razloženo, v  literaturi pa ravno 
nedorečenost ustvarja zgodbo in s tem roman, ki ga ne moremo odložiti. 
Ta neodločnost med ironijo in čustvom roman postavlja nekam med 
klasične mladinske pripovedi in sodobno introspektivno prozo, kakršno 
pišejo igralci, performerji in avtorji z  močnim občutkom za psihološke 
detajle. V  Prepo-parkih doživljamo atmosfero: prizori so zračni, barviti, 
izdelani z natančnim občutkom za tempo in svetlobo.

Kljub temu pa roman Prepo-parki deluje nekako nedokončano  – ne 
v smislu nepopolnosti, temveč v smislu odprte arhitekture. Kot stolpnica 
z začetka zgodbe, obdana s pločevinasto ogrado, tudi knjiga sama ostaja 
v  gradnji. Njena struktura ni povsem stabilna, a  ima temelje, ki veliko 
obetajo: knjiga pripoveduje o tem, da umetnost nastaja tam, kjer se svet 
sesuje – ni pa še povsem jasno, koliko razpada sme biti vidnega. Bralec se 
tako giblje med dvema plastema: med čistim užitkom v jeziku in občut­
kom, da je pod njim skrita neizkoriščena globina, ki še čaka. Pomembno 
se zdi tudi, da avtorica v roman vnese idejo umetnosti kot etične drže. 
Njen svet ni ciničen, ni digitalno nasičen; v njem so ljudje, ki še verjamejo 
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v moč risbe, v stik, v dotik, v smeh. Ta človečnost je iskrena in nalezljiva 
in ravno v tem je največja dodana vrednost Prepo-parkov: roman mladim 
ne le pripoveduje o žalovanju, temveč jih uči, kako iz bolečine narediti 
prostor za ustvarjalnost. 

Nina Valič je s Prepo-parki napisala delo, ki bi ga bilo krivično zavrniti in 
ga ni mogoče prelahkotno hvaliti, a nedvomno odpira obetavno smer: mla­
dinski roman, ki si upa misliti umetnost kot držo. To je roman, ki bi rad bil 
grafit – in če ponekod še preveč ostaja znotraj robov, lahko naslednjič brez 
zadržkov seže čeznje. Prav zato si želimo naslednjega poskusa čim prej!
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